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In 1923, Lin Yutang used the transliterated word Youmo for English humor. Some Sinologists retort that Chinese had an elegant ancient word huachi, coined in the Spring-Autumn Period (722-403B.C.); they see no need to borrow and/or create the term youmou. Modern Chinese humorologists (Dai, 1996, 1997; Duan 1992; Hsue 1990; Lao, 1987, 1993; Wang 1998; Wu, 1997), in both Taiwan and Mainland China, generally use the term youmo, not hua-chi for verbal high-class humor; Taiwan-based Chen (1985) is the only exception, putting hua-chi as a general term, under which is a sub-kind called humor. Lin (1997) used both huachi and youmo, the former denoting humorous action and the latter high-class verbal humor.

An experimental study for this paper on universal laughing stuff, huachi and humor shows that humor for general Taiwanese is more verbal than nonverbal (dependent t-test inference). A clown’s and Charlie Chaplin’s performance are both humorous and huachi; however, a clown is still more huachi than humorous. Chaplin was both humorous and huachi. Two thousand years ago, huachi referred to verbal humor. Nowadays it is still used, but the meaning has been changed to mean the equivalent of English humor in its broadest sense, except the high-class verbal humor. A practical joke is neither huachi nor humorous. A person slipping on a banana skin is more huachi than humorous. Chaplin was equally huachi and humorous (nonsignificant results on dependent t-test) because of his international fame as a humorous comedian, which plays a role in Ss’ judgment. 

Huachi includes the low-class laugh stuff, verbal or nonverbal. Humor is more for high-class verbal thing. Pearson Product-Moment Correlation shows that being humorous and being huachi are two independent terms. Being humorous is more related with smile than with laughter. Huachi is independent of smile or laughter. Practical jokes and slipping on banana skins can cause both smile and laughter; however they are very non-humorous. 

